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R O Z H O D N U T I E  
 
Prihláška ochrannej známky POZ 1418-2023 z 26.6.2023 prihlasovateľa SLOVEXIT, E. F. Scherera 4801/20, 
Piešťany, SK,  
 

s a  z a m i e t a  
 
podľa § 28 ods. 4  zákona č. 506/2009 Z. z. o ochranných známkach v znení neskorších predpisov v nadväznosti 
na § 5 ods. 1 písm. b) tohto zákona. 
 
O d ô v o d n e n i e :  
 
Na základe prieskumu zápisnej spôsobilosti prihlášky ochrannej známky uvedenej značky spisu bolo 
prihlasovateľovi správou úradu s príslušným odôvodnením z 15.1.2024 oznámené, že prihlásené označenie 
nie je spôsobilé na zápis do registra ochranných známok, pretože podľa § 5 ods. 1 písm. b) zákona 
o ochranných známkach v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o ochranných známkach“) do registra 
sa nezapíše označenie, ak nemá rozlišovaciu spôsobilosť. 
 
Úrad priemyselného vlastníctva Slovenskej republiky v správe z 15.1.2024 uviedol nasledovné skutočnosti. 
 
Predmetom prihlášky ochrannej známky je slovné označenie SLOVEXIT (ďalej aj "prihlásené označenie" alebo 
"predmetné označenie"), ktoré je prihlásené pre nasledovné tovary a služby: 
 
V triede 9 - Magnetické pásky; nosiče zvukových nahrávok; ochranné prilby; kreslené filmy; svetelné tabule; 
neónové reklamy; videopásky; exponované filmy; magnetické identifikačné karty; magnetické disky; pružné 
disky; záchranné vesty; exponované kinematografické filmy; nepriestrelné vesty; audiovizuálne kompaktné 
disky; optické kompaktné disky; počítačové operačné programy (nahraté); počítačový softvér (nahraté 
počítačové programy); monitorovacie počítačové programy; myši (periférne zariadenia počítačov); optické 
nosiče údajov; optické disky; elektronické informačné tabule; videokazety; elektronické publikácie 
(sťahovateľné); sťahovateľné počítačové programy; dekoratívne magnety; podložky pod myš; jazdecké prilby; 
identifikačné magnetické náramky; sťahovateľné zvonenia do mobilných telefónov; sťahovateľné hudobné 
súbory; sťahovateľné obrazové súbory; USB kľúče; šnúrky na mobilné telefóny; tašky na notebooky; obaly na 
notebooky; počítačové softvérové aplikácie (sťahovateľné); digitálne tabule; kryty na smartfóny; puzdrá na 
smartfóny; reflexné vesty. 
V triede 12 - Teplovzdušné balóny; autobusy; autokary; lode, člny; nákladné autá, kamióny; lietadlá; nosiče 
batožiny na vozidlá; elektromobily; padáky; poťahy na sedadlá automobilov; železničné vozne; motocykle; 
vodné dopravné prostriedky; lode; dvere na dopravné prostriedky; športové autá; vzducholode; 
teplovzdušné balóny; električky; pozemné lanovky; visuté lanovky; trojkolky; mopedy; okenné tabule na okná 
automobilov; osobné automobily; automobily; jachty; automobilové karosérie; karosérie dopravných 
prostriedkov; autopoťahy; automobilové obytné prívesy (karavany); nákupné vozíky; kanoe; skútre. 
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V triede 16 - Pečiatky (s adresnými údajmi); papier; plagáty; reklamné tabule z papiera, kartónu alebo 
lepenky; albumy; obrazy; tlače (rytiny); knižné zarážky; architektonické modely; spisové obaly (papiernický 
tovar); rytiny; umelecké litografie; obrazy (maľby) zarámované alebo nezarámované; ceruzky; noviny; 
periodiká; atlasy; zaraďovače, šanóny (na voľné listy); papierové podložky pod pivové poháre; lístky; skicáre; 
útržkové bloky; držiaky na písacie potreby; brožúry; výšivkové vzory; pečate; pečatidlá; pečatné vosky; zošity; 
poznámkové zošity; mapy; hárky papiera; kartón, lepenka; tuby z kartónu; katalógy; spevníky; obaly na 
doklady; zoraďovače (kancelárske potreby); toaletný papier; knihy; zásuvky na spisy; obaly (papiernický 
tovar); grafické vzory (tlačoviny); baliaci papier; puzdrá na perá, perečníky; písacie potreby; emblémy 
(papierové pečate); fotografie (tlačoviny); pečiatky; knihárske textílie; účtovné knihy; zoznamy; tlačivá 
(formuláre); šablóny (kancelárske potreby); grafické reprodukcie; grafické zobrazenia; časové rozvrhy 
(tlačoviny); pohľadnice; tlačoviny; tlačené publikácie; príručky; listový papier; ťažidlo na papiere; litografie; 
brožované knihy; papierové vreckovky; papierové obrusy; školské tabule; olejotlače; záložky do kníh; 
papierové pečate; papiernický tovar; pergamenový papier; baliace plastové fólie; nákresy; plniace perá; 
portréty; prospekty; perá (kancelárske potreby); časopisy (periodiká); papierové alebo plastové vrecia, vrecká 
a puzdrá na balenie; školské potreby (papiernický tovar); záložky do kníh; blahoprajné pohľadnice; podložky 
na písanie; poštové známky; ročenky; kalendáre; samolepky pre domácnosť a na kancelárske použitie; 
papierové podložky pod poháre; oznámenia (papiernický tovar); papierové zástavy; papierové alebo plastové 
vrecká na odpadky; papierové servítky; papierové obrúsky (prestieranie); obaly na súpravy písacích potrieb; 
grafické znaky; papierové alebo lepenkové etikety; papierové alebo kartónové vývesné tabule; samolepky 
(papiernický tovar); komiksy; kopírovací papier (papiernický tovar); hudobné blahoželania (pohľadnice); 
obežníky; puzdrá na pasy; tabule na zapichovanie oznamov; letáky; obálky na dokumenty (papiernický tovar); 
bankovky; tlačené poukážky. 
V triede 18 - Peňaženky; obaly na hudobné nástroje; školské tašky (aktovky); cestovné kufre; dáždniky; 
slnečníky; náprsné tašky; nákupné tašky na kolieskach; opätovne použiteľné nákupné tašky; diplomatické 
kufríky; turistické plecniaky; plážové tašky; kabelky; cestovné tašky; aktovky (kožená galantéria); kožené 
cestovné tašky (kožená galantéria); kufre; spoločenské kabelky; lodné kufre; kufríky; športové tašky; tašky; 
puzdrá na vizitky. 
V triede 21 - Pivové poháre; sklenené nádoby (domáce potreby); poháre, šálky, hrnčeky na pitie; 
tepelnoizolačné nádoby na nápoje (termosky); fľaše; krištáľ (výrobky z krištáľového skla); hrnčiarske výrobky; 
porcelán; vázy; hrnčiarsky tovar; šálky; hrnčeky; porcelánové, keramické, kameninové, terakotové alebo 
sklenené sochy; taniere; porcelánové, keramické, kameninové, terakotové alebo sklenené busty; sklené 
poháre. 
V triede 22 - Plátenné strechy, markízy; plachty (lodné); vrecia na prepravu a uchovávanie sypkých tovarov; 
textilné vrecká na balenie; stany. 
V triede 24 - Nažehľovacie textílie; textílie neprepúšťajúce plyn na aerostaty (balóny); čalúnnické textílie; 
kúpeľňové textílie (okrem oblečenia); posteľné pokrývky; obrusy (okrem papierových); cestovné deky; 
posteľné plachty; prikrývky; textilné alebo plastové zástavy; páperové prikrývky, periny; textilné vreckovky; 
obliečky na vankúše; textilné alebo plastové závesy; textilné podložky pod poháre alebo taniere 
(prestieranie); textilné etikety; textilné nástenné dekorácie; ozdobné obliečky na vankúše; posteľné pokrývky 
a prikrývky; obliečky na vankúše. 
V triede 25 - Oblečenie pre motoristov; obuv; baretky; pracovné plášte; krátke kabátiky; priliehavé čiapky; 
spodná bielizeň; kapucne (časti odevov); šilty; opasky (časti odevov); pletené šatky; župany; svetre; pulóvre; 
rúcha, ornáty; ponožky; košele; odevy; oblečenie; klobúky; pokrývky hlavy; kombinézy (oblečenie); kostýmy, 
obleky; kravaty; nohavice; cyklistické oblečenie; rukavice (oblečenie); šatky, šály; šerpy; pleteniny 
(oblečenie); cylindre (klobúky); vesty; závoje; kabáty; nepremokavé odevy; legíny; pleteniny (oblečenie); 
sukne; oblečenie pre bábätká; športové tričká, dresy; zástery; palčiaky; papuče; plážové oblečenie; pyžamá; 
šaty; podprsenky; tógy; uniformy; bundy; saká; závoje; kúpacie čiapky; plavky (pánske); plavky; topánky; 
topánky na športovanie; čelenky (oblečenie); parky (teplé krátke kabáty s kapucňou); body (spodná bielizeň); 
telocvičné úbory; odevy z imitácií kože; kožené odevy; maškarné kostýmy; tričká; šály uviazané pod krkom; 
papierové klobúky (oblečenie); nohavicové sukne; pončá; legínsy; šatové sukne; šilty (pokrývky hlavy); 
dámske nohavičky; športové tielka. 
V triede 26 - Klobúkové ozdoby (stužkársky tovar); bordúry, lemy, obruby (na odevy); náramenné pásky; 
brošne (doplnky oblečenia); výšivky (galantéria); pracky na opasky; monogramy (značky na bielizeň); ozdoby 
na obuv (stužkársky tovar); ozdoby do vlasov; ozdobné brošne; pásky, stuhy na vyznamenania. 
V triede 33 - Destilované nápoje; víno; likéry; medovina; liehoviny; vodka; alkoholické nápoje okrem piva. 
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V triede 35 - Komerčné informačné kancelárie; fotokopirovacie služby; predvádzanie tovaru; aktualizovanie 
reklamných materiálov; rozširovanie vzoriek tovarov; dražby; prieskum trhu; obchodný alebo podnikateľský 
prieskum; prenájom reklamných materiálov; vydávanie reklamných textov; reklama; rozhlasová reklama; 
obchodný alebo podnikateľský výskum; vzťahy s verejnosťou (public relations); televízna reklama; 
aranžovanie výkladov; reklamné agentúry; predvádzanie (služby modeliek) na reklamné účely a podporu 
predaja; marketingový prieskum; hospodárske (ekonomické) predpovede; organizovanie obchodných alebo 
reklamných výstav; prieskum verejnej mienky; nábor zamestnancov; prenájom reklamných plôch; 
spracovanie textov; služby predplácania novín a časopisov pre tretie osoby; zásielkové reklamné služby; 
organizovanie obchodných veľtrhov; online reklama na počítačovej komunikačnej sieti; prenájom 
reklamného času v komunikačných médiách; prehľad tlače (výstrižkové služby); prezentácia výrobkov v 
komunikačných médiách pre maloobchod; písanie reklamných textov; zostavovanie štatistík; grafická úprava 
tlačovín na reklamné účely; vyhľadávanie sponzorov; organizovanie módnych prehliadok na podporu 
predaja; tvorba reklamných filmov; marketing; telemarketingové služby; platené reklamné služby typu „klikni 
sem“; poskytovanie obchodných informácií prostredníctvom webových stránok; online poskytovanie 
obchodného priestoru pre nákupcov a predajcov tovarov a služieb; prenájom bilbordov; písanie textov 
scenárov na reklamné účely. 
V triede 38 - Rozhlasové vysielanie; posielanie správ; televízne vysielanie; telefonické služby; telefonická 
komunikácia; telexové služby; spravodajské kancelárie; vysielanie káblovej televízie; komunikácia mobilnými 
telefónmi; prenos správ a obrazových informácií prostredníctvom počítačov; faxové prenosy; výzvy (rádiom, 
telefónom alebo inými elektronickými komunikačnými prostriedkami); komunikácia prostredníctvom 
optických sietí; prenos signálu prostredníctvom satelitu; elektronické zobrazovacie tabule (telekomunikačné 
služby); poskytovanie telekomunikačného pripojenia do svetovej počítačovej siete; telekonferenčné služby; 
poskytovanie užívateľského prístupu do svetovej počítačovej siete; prenájom prístupového času do 
svetových počítačových sietí; poskytovanie telekomunikačných kanálov na telenákupy; poskytovanie 
priestoru na diskusiu na internete; poskytovanie prístupu do databáz; hlasová odkazová služba; online 
posielanie pohľadníc; prenos digitálnych súborov; bezdrôtové vysielanie; videokonferenčné služby; 
poskytovanie diskusných fór online; kontinuálny prenos dát (streaming); rádiová komunikácia. 
V triede 41 - Akadémie (vzdelávanie); zábava; filmové štúdiá; cirkusové predstavenia; organizovanie 
vedomostných alebo zábavných súťaží; telesná výchova; poskytovanie zariadení na oddych a rekreáciu; 
rozhlasová zábava; vyučovanie; vzdelávanie; školenia; produkcia filmov (nie reklamných); požičovne kníh 
(knižnice); vydávanie kníh; tvorba rozhlasových a televíznych programov; varietné predstavenia; divadelné 
predstavenia; tvorba divadelných alebo iných predstavení; televízna zábava; organizovanie a vedenie 
kolokvií; organizovanie a vedenie konferencií; organizovanie a vedenie kongresov; diskotéky (služby); 
organizovanie kultúrnych alebo vzdelávacích výstav; fitnes kluby (zdravotné a kondičné cvičenia); služby 
poskytované prázdninovými tábormi (zábava); organizovanie živých vystúpení; premietanie 
kinematografických filmov; detské škôlky (vzdelávanie); organizovanie športových súťaží; plánovanie a 
organizovanie večierkov; praktický výcvik (ukážky); nahrávacie štúdiá (služby); organizovanie a vedenie 
seminárov; tábory na športové sústredenia; organizovanie a vedenie sympózií; organizovanie a vedenie 
tvorivých dielní (výučba); organizovanie súťaží krásy; náboženská výchova; organizovanie plesov; písanie 
textov scenárov nie na reklamné účely; online vydávanie elektronických kníh a časopisov; elektronická edičná 
činnosť v malom (DTP služby); titulkovanie; online poskytovanie elektronických publikácií (bez možnosti 
kopírovania); fotografické reportáže; fotografovanie; reportérske služby; prekladateľské služby; písanie 
textov; organizovanie a vedenie koncertov; hudobná tvorba; online poskytovanie digitálnej hudby (bez 
možnosti kopírovania); online poskytovanie videozáznamov (bez možnosti kopírovania); organizovanie a 
vedenie vzdelávacích fór s osobnou účasťou; skladanie piesní; písanie televíznych a filmových scenárov 
(tvorba); turistické prehliadky so sprievodcom. 
V triede 42 - Počítačové programovanie; módne návrhárstvo; grafické dizajnérstvo; navrhovanie vzhľadu 
výrobkov (priemyselné dizajnérstvo); zhotovovanie kópií počítačových programov; tvorba a udržiavanie 
webových stránok pre tretie osoby; hosťovanie na webových stránkach; prenájom webových serverov; 
ochrana počítačov proti počítačovým vírusom; poskytovanie internetových vyhľadávačov; prenájom 
počítačových serverov (serverhosting). 
V triede 45 - Osobní strážcovia; nočné stráženie; strážne služby; mediačné služby; arbitrážne služby; 
spravovanie autorských práv; udeľovanie licencií na práva duševného vlastníctva; advokátske právne služby; 
registrácia doménových mien (právne služby); služby rozhodcovských súdov; online služby sociálnych sietí; 
vypracovávanie právnych dokumentov. 
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Prieskumom zápisnej spôsobilosti predmetného označenia Úrad priemyselného vlastníctva Slovenskej 
republiky (ďalej „úrad“) zistil, že prihlásené označenie nespĺňa podmienky na jeho zápis do registra 
ochranných známok podľa § 5 ods. 1 písm. b) zákona o ochranných známkach, pretože nemá rozlišovaciu 
spôsobilosť vo vzťahu k nárokovaným tovarom a službám. 
 
Uvedené vyplýva z významu slovných prvkov, ktoré tvoria prihlásené označenie. Slovný prvok „SLOV“ sa 
bežne používa ako skratka odvodená od slova Slovensko resp. slovenský, teda  patriaci k Slovensku, majúci 
vzťah ku Slovensku. Anglický slovný prvok „EXIT“ má v slovenskom jazyku význam „výstup, vystupujúci, 
skončiť“ (In. PC Translator 2010.21). Relevantná spotrebiteľská verejnosť bude s najväčšou 
pravdepodobnosťou vnímať označenie „SLOVEXIT“ vo významoch „slovenský výstup, resp. vystupujúce 
Slovensko“ pričom význam prihláseného označenie ako celku „SLOVEXIT“ je jasný predovšetkým v súvislosti 
so skutočnosťou, že slovo „EXIT“ v spojení so skratkou krajiny predstavuje široko frekventovaný slovotvorný 
základ, ktorý sa vzhľadom na udalosť BREXIT používa nielen na území Slovenska ale aj v iných krajinách v 
súvislosti s úvahami resp. snahami a vystúpenie z Európskej únie. Takéto označenie by preto relevantná 
verejnosť nepovažovala za jedinečné, (originálne) a nebola by schopná spojiť takéto označenie s tovarmi a 
službami konkrétneho resp. jedného poskytovateľa. Inak povedané nebola by schopná určiť obchodný pôvod 
takto označených tovarov a služieb. Za  relevantnú spotrebiteľskú verejnosť, možno v danom prípade 
vzhľadom na charakter nárokovaných tovarov a služieb považovať širokú spotrebiteľskú verejnosť, ako aj 
odborníkov z príslušných oblastí týchto tovarov a služieb. Pre úplnosť úrad uvádza, že výraz „EXIT“ v spojení 
so skratkou tej-ktorej krajiny sa stáva vzhľadom na debaty týkajúce sa zotrvania v Európskej únii bežným, čo 
dokazujú aj verejne prezentované diskusie na tému hypotetického vystúpenia Holandska, Francúzska a 
Grécka z Európskej únie: 
https://cs.wikipedia.org/wiki/Nexit 
https://cs.wikipedia.org/wiki/Frexit 
https://cs.wikipedia.org/wiki/Grexit 
 
Predmetné označenie je výlučne slovné, ktoré bez akýchkoľvek ďalších dištinktívnych prvkov nie je spôsobilé 
rozlíšiť tovary a služby prihlasovateľa od tovarov alebo služieb iných subjektov. Zapísaním prihláseného 
označenia do registra ochranných známok by bolo upreté právo iným subjektom s rovnakým alebo podobným 
zameraním používať toto všeobecné slovné označenie. Úrad preto konštatuje, že ide o označenie bez 
rozlišovacej spôsobilosti. 
 
Rozlišovacia spôsobilosť označenia je jednou zo základných podmienok vyplývajúcich z funkcie ochrannej 
známky. Na jej splnenie je nevyhnutné, aby označenie bolo originálne do takej miery, aby bolo schopné 
individualizovať tovary alebo služby jednotlivých subjektov. Prihlásené označenie nie je schopné túto funkciu 
plniť, a preto s poukazom na § 5 ods. 1 písm. b) zákona o ochranných známkach nemôže byť zapísané do 
registra ochranných známok. 
 
Podľa § 28 ods. 4 zákona o ochranných známkach ak označenie nie je spôsobilé na zápis podľa § 5, úrad 
prihlášku zamietne. Pred rozhodnutím o zamietnutí prihlášky úrad musí umožniť prihlasovateľovi vyjadriť sa 
k dôvodom, na ktorých základe sa má prihláška zamietnuť. 
 
Výsledok prieskumu bol prihlasovateľovi doručený na oboznámenie a vyjadrenie. Prihlasovateľ sa v 
stanovenej lehote do 15.3.2024 k výsledku prieskumu zápisnej spôsobilosti prihláseného označenia 
uvedenému v správe úradu zo dňa 15.1.2024 nevyjadril. Úrad naďalej trvá na vznesených námietkach 
týkajúcich sa zápisnej spôsobilosti prihláseného označenia a preto bolo rozhodnuté tak, ako je uvedené vo 
výrokovej časti tohto rozhodnutia. 
 
 
 
P o u č e n i e  o  o p r a v n o m  p r o s t r i e d k u :  
 
Podľa § 40 ods. 1 zákona č. 506/2009 Z. z. o ochranných známkach v znení neskorších predpisov možno 
proti tomuto rozhodnutiu podať na úrade rozklad v lehote 30 dní od jeho doručenia. Podľa § 40 ods. 5 toho 

https://cs.wikipedia.org/wiki/Grexit
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zákona podanie rozkladu len proti odôvodneniu rozhodnutia nie je prípustné. Včas podaný rozklad má 
odkladný účinok. Rozklad sa podáva v dvoch vyhotoveniach. Toto rozhodnutie možno, po vyčerpaní 
riadnych opravných prostriedkov, preskúmať Správnym súdom v Banskej Bystrici na základe správnej žaloby 
podanej podľa § 177 a nasl. zákona č. 162/2015 Z. z. Správny súdny poriadok. 

 
 
 
 
 
 

JUDr. Lenka Midriaková 
riaditeľka odboru 
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SLOVEXIT, E. F. Scherera 4801/20, 921 01  Piešťany 1, Slovenská republika 
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